Приложение 2.

По воспоминаниям Елены Сергеевны Шиловской-Булгаковой (в изложении В.А.Чеботаревой), первоначальное описание бала сильно разнилось от того, которое мы теперь знаем по окончательному тексту романа. Вот что она пишет: «Сначала был написан малый бал. Он проходил в спальне Воланда, т.е. в комнате Степы Лиходеева. И он мне страшно нравился. Но затем, уже во время болезни, Михаил Афанасьевич написал большой бал. Я долго не соглашалась, что большой бал лучше малого. Однажды, когда я ушла из дома, он уничтожил рукопись с первым балом. Я это заметила, но ничего не сказала. Михаил Афанасьевич полностью доверял мне, но он был Мастер, он не мог допустить случайности, ошибки и поэтому уничтожил тот вариант. А в роскоши большого бала отразился, мне кажется, прием у У.К.Буллита, американского посла в СССР. Раз в год Буллит давал большие приемы по поводу национального праздника. Приглашались и литераторы. Однажды мы получили такое приглашение. На визитной карточке Буллита чернилами было приписано: фрак или черный пиджак. Миша мучался, что эта приписка только для него. И я очень старалась за короткое время «создать» фрак. Однако портной не смог найти нужный черный шелк для отделки, и пришлось идти в костюме. Прием был роскошный, особенно запомнился огромный зал, в котором был бассейн и масса экзотических цветов». 
[Чеботарева В.А. Прототип булгаковской Маргариты. // Лит. Азербайджан.-1998.- №2. – С. 117-118.]


Действительно, для полуопального литератора, каковым был Булгаков, прием в американском посольстве – событие, почти столь же невероятное, как бал у сатаны! И воспоминания об этом вдохновили писательскую фантазию на создание неповторимой фантасмагорической картины сатанинского бала. Учтем, что пропаганда тех лет изображала американский империализм едва ли не в облике сатаны. У Булгакова Маргарита принимает гостей бала, стоя на одном колене. Гости-мужчины во фраках (точно как гости в американском посольстве!), а нагие женщины в шляпках и с перьями 

(может быть, утрированное изображение открытых вечерних туалетов дам – участниц памятного писателю приема) целуют ее в руку и колено, и Маргарита вынуждена всем улыбаться. У Булгакова читаем: «Голые женские тела подымались между фрачными мужчинами. На Маргариту наплывали их смуглые, и белые, и цвета кофейного зерна, и вовсе черные тела. В волосах рыжих, черных, каштановых, светлых, как лен, - в ливне света играли и плясали, рассыпали искры драгоценные камни. И как будто кто-то окропил штурмующую колонну мужчин капельками света, - с грудей брызгали светом бриллиантовые запонки». 

[Здесь и далее цитаты по кн.: Булгаков М.А. Сочинения: в 3-х т. Т.3 Мастер и Маргарита: Роман. Письма.- Екатеринбург:У-Фактория, 2002 .-С.335-336.]

